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Magnifico 298 TL Magnifico 265 P, 265 TL, 285 TL, 286 P

Magnifico 286 PMagnifico 285 TL
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PEGASO
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Motorhome   I   Intégral   I    Integrierte

Pegaso: l’integrale dal design raffinato, 
ambienti prestigiosi e altamente funzionali. 
Le linee sobrie degli esterni, gli ambienti 
prestigiosi e altamente funzionali rendono 
Pegaso la soluzione ideale per i grandi 
viaggi della coppia o della famiglia : la 
scelta migliore per chi cerca un motorhome 
di con le migliori  dotazioni già incluse.

Superaccessoriato in 5 diversi allestimenti, 
per una vacanza in grande stile.

Pegaso: L’intégral au design raffiné, avec 
des espaces prestigieux et très fonctionnels.
Les lignes sobres des profils extérieurs, des 
espaces prestigieux et très fonctionnels 
font de Pegaso la solution idéale pour les 
grands  voyages en couple ou en famille.

Le meilleur choix pour ceux qui 
désirent un intégral avec les meilleurs 
équipement inclus.

Pegaso:  der Vollintegrierte mit raffiniertem 
Design und einer eleganten, höchst 
funktionellen Ausstattung. Die Eleganz der 
nüchternen und raffinierten Außenprofile, 
die Inneneinrichtung mit maximalen 
Komfort und Wohnlichkeit macht von 
Pegaso die beste Wahl für alle, die einen 
erstklassigen Vollintegrierten zu einem 
sehr günstigen Preis suchen.

Superausstattung in 5 verschiedenen  
Varianten: für einen Urlaub im großen 
Stil.



37
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Superausstattung mit Klimaanlage, elektrischen, 
beheizbare Rückspiegel, Tempomat, Beifahrer-
Airbag, integrierte Radioantenne (Travel Pack), 
Remifront-Verdunkelungssystem, Rückfahrkamera, 
Aufbautür mit Zentralverriegelung mit Fenster und 
Fliegengitter, Radiolautsprecher (Premium Pack), 
Kristall-Kochfeld, verchromte Spüle, Spülenabdeckung, 
Dunstabzugshaube.

Dinette mit Ecksofa, Tisch mit Rahmen aus Massivholz 
und Rand aus lackiertem Holz, inselförmiger, horizontal 
und vertikal verstellbarer Dinette-Tisch.

Mythos: clima, specchi elettrici, cruise control, 
Airbag, antenna (Travel Pack), oscurante cabina, 
retrocamera, porta a due punti, chiusura 
centralizzata, finestra con zanzariera, casse radio 
(Premium Pack), piano cottura in cristallo, lavello 
in cromo,  coprilavello, cappa aspirante

Dinette con divano angolare, tavolo in laminato 
con cornice in legno massello e bordo 
in legno verniciato, tavolo dinette a isola con 
movimento orizzontale e trasversale.

Mythos:  Sur-équipé avec climatisation, rétroviseur 
électrique, régulateur de vitesse, AIRBAG, antenne 
radio (Pack Voyage, option  pour France), store 
cabine, caméra de recul , porte à deux points, 
fermeture centralisée et avec baie et moustiquaire, 
haut-parleurs radio (Pack Premium, option pour 
France), plan de cuisson en verre, évier chromé, 
couvre-évier,  hotte aspirante.

Dînette  avec banquette d’angle, table en îlot  avec 
finition stratifiée et encadrement en  bois massif, 
avec mouvement horizontal et  transversal.

Cucina a “L” con piano cottura a tre fuochi. 
Grandi capacità di stivaggio. Maxi frigorifero 
175 L. Piano in laminato con cornice in legno 
massello e bordo in legno verniciato. 

Letto basculante di grandi dimensioni, 
1400x1900 mm, che lascia libera la dinette, con 
scaletta inclusam. 

Ottima visibilità esterna del guidatore e grande 
comfort di guida. 

Oblò panoramico apribile con oscurante e  
zanzariera, dim. 900x600 mm.

In più : Illuminazione a LED. Letti posteriori 
di grandi dimensioni. Massima capacità di 
stivaggio. Predisposizione gancio traino 2000 Kg.

Cuisine en «L» avec plan de cuisson à trois feux. 
Grande capacité de rangement. Maxi  réfrigérateur 
175 l. Plan de travail avec finition stratifiée et 
encadrement en bois massif.

Lit de pavillon de grandes dimensions,  1400x1900 
mm, qui laisse la dînette libre même lorsqu’il est 
baissé.

Excellente visibilité extérieure pour le conducteur et 
grand confort de conduite. 

Lanterneau panoramique ouvrant avec store et 
moustiquaire, dim. 900x600 mm.

Mais aussi :  Éclairage à LED. Lits arrière de grandes 
dimensions assurant un confort maximum. Grande 
attention à la capacité de chargement. Pré-
équipement pour crochet  d’attelage 2000 kg.

Hervorragende Sicht nach außen für den Fahrer. 
Zu öffnende Panoramaluke mit Verdunkelung 
und Fliegengitter, Maße 900x600 mm.

Und darüber hinaus.:  LED-Beleuchtung. 
Große Heckbetten, die maximalen Komfort 
und einen großen Stauraum gewährleisten. 
Vorrüstung Anhängerkupplung 2000 kg.

L-förmige Küche mit drei Kochstellen. Großer  
Stauraum. 175 Liter Maxi-Kühlschrank.Arbeitsfläche 
mit Massivholzrahmen und Rand aus lackiertem 
Holz.

Großes Hubbett (1400 x 1900 mm), bei 
abgesenktem Hubbett ist die Dinette frei 
zugänglich; Leiter inbegriffen.
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Pegaso 288 Mythos

Pegaso 288 Mythos Pegaso 266 Mythos Pegaso 266 Mythos

Pegaso 298 Mythos

Pegaso 285 Mythos

Pegaso 265, 266, 285, 288, 298 Mythos
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LIVINGSTONE  
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Van  I   Fourgon   I   Van

Viaggiare in piena libertà è lo spirito di chi  
sceglie Livingstone: totale autonomia, 
facile manovrabilità e misure compatte per 
un mood all’insegna dell’avventura. Fresche 
linee esterne e attenta cura per i dettagli 
all’interno, rispecchiano l’immagine di 
chi sceglie il van come mezzo ideale per 
avventure in giro per il mondo.

Agile, funzionale e versatile, Livingstone 
è proposto in 6 soluzioni abitative 
diverse.

Voyager en toute liberté, c’est l’état d’esprit 
de ceux qui préfèrent Livingstone: 
autonomietotale, maniabilité et dimensions 
compactes pour des voyages sous le 
signe de l’aventure. Des lignes extérieures 
pleines de fraîcheur et des détails soignés à 
l’intérieur, tout ceci reflète l’image parfaite 
de ceux qui choisissent le van comme 
véhicule idéal pour des aventures aux 
quatre coins de la planète.

Maniable, fonctionnel et polyvalent, 
le van est proposé en 6 solutions 
d’habitation différentes.

Liebhaber von Livingstone lieben die 
Idee des völlig ungebundenen Reisens: 
Autonomie, endigkeit und kompakte 
Abmessungen für einen Urlaub im Zeichen 
des Abenteuers. Moderne Fahrzeuglinien 
und eine große Sorgfalt bei allen Details im 
Innenraum entsprechen genau dem Ideal 
der Reisenden die mit einem Kastenwagen 
die Welt erkunden.

Der bewegliche, funktionelle und 
vielseitig einsetzbare Van ist in sechs 
Ausstattungsversionen verfügbar.
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Prestige: clima, cruise control, oblò 
panoramici dinette e zona notte, fodere  
sedili, luce esterna, moquette cabina, 
gradino elettrico, casse radio, antenna radio 
integrata, illuminazione a led, serbatoio 
riscaldato e coibentazione tubi di scarico, 
paraurti in tinta carrozzeria.
 

Cucina con fuochi e lavello integrati. Stivaggio 
garantito da maxi cestoni estraibili (Prestige). 

Garage attrezzati dalla massima modularità. 
Letti sempre pronti o asportabili, letti doppi 
sollevabili, vani di stivaggio e scomparti, per 
flessibilità di carico.

In più : predisposizione gancio traino, 
predisposizione portabiciclette.

Prestige: climatisation, régulateur de 
vitesse, lanterneaux panoramiques dans 
la dînette  et la zone nuit, housses sièges, 
éclairage extérieur, moquette dans la cabine, 
marche-pieds électrique, haut-parleurs 
radio, antenne radio intégrée, éclairage à 
led, réservoir  chauffé et tuyaux de vidange 
isolés, pare-chocs teints couleur carrosserie.

 

Cuisine avec feux et évier intégrés dans le plan  
de travail. Rangement assuré par de grands 
tiroirs extractibles (Prestige).

Garages équipés extrêmement modulables.
Lits permanents ou démontables, lits doubles 
relevables, rangements et compartiments pour 
la flexibilité de chargement.

Mais aussi : pré-équipement pour crochet 
d’attelage, pré-équipement pour porte-vélos..

Prestige: Umfangreiche Serienausstattung 
mit Klimaanlage, Tempomat, Panoramaluken 
an der Dinette und im Schlafbereich, 
drehbare Polstersitze, Außenbeleuchtung, 
Teppichboden im Fahrerhaus, elektrischwe 
Stufe, Radiolautsprecher, integrierte 
Radioantenne, LED-Beleuchtung, 
beheizter.  Tank und isolierte Auspuffrohre, 
Stoßstangen in Karosseriefarbe.

Küche mit in die Arbeitsplatte integrierten 
Kochstellen und integrierter Spüle. Stauraum  
in großen Schubfächern (Prestige).

Garagenausstattung in Modulbauweise. 
Betten verschiebbar, anzuhebende 
doppelbetten, Stauräume und Fächer, um 
eine flexible Beladung zu garantieren.

Und darüber hinaus:  Vorrüstung 
Anhängerkupplung, Vorrüstung 
Fahrradhalter.

Copertura totale del van in 
fibra di poliestere con una 
pellicola in alluminio su tetto, 
pareti e  sportelli posteriori.

Le van est totalement 
recouvert d’une isolation en 
fibre de polyester avec un film  
d’aluminium (toit, parois et 
portes arrières).

Vollständige Isolierung 
der Innenwände inkl. der 
Holme, der Hecktüren und 
des Dachs mit Polyesterfaser 
und Aluminiumfolie.

Riduce del 50% il tempo per 
raggiungere temperature 
piacevoli. Aumenta di 
oltre il 65% l’uniformità di  
temperatura. Mantiene le 
temperature più costanti.

Réduit de 50% le temps 
d’atteindre des températures 
agréables. Augmente de 
plus de 65%, l’uniformité de 
la température. Maintient la 
température plus constante.

Erreicht die angenehme 
Innentemperaturen 
Verbessert die gleichmäßige 
Innentemperatur um mehr 
als 65%.Hält die Temperatur 
länger und sorgt konstant.

Valore Aggiunto  ·  Nos Avantages  ·  Unsere Vorteile
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Linvingstone 2 Livingstone K2, 2, 5, 2 maxi, 5 Maxi, Duo Prestige

Livingstone K2, 2, 5, 2 maxi, 5 Maxi, Duo Prestige Livingstone DUO Prestige
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AVVERTENZE
Tutte le informazioni e le foto qui riportate si  intendono a 
titolo meramente indicativo e non costituiscono specifiche 
contrattuali.  Trigano S.p.A. si riserva di apportare ai propri  
veicoli, in qualsiasi momento e senza comunicazione ufficiale, 
le modifiche tecniche e configurative ritenute opportune e 
comunque di variare le loro dotazioni. Per quanto sopra tutte 
le informazioni relative alle specifiche ed alle dotazioni di 
ogni autocaravan devono essere richieste prima dell’acquisto 
al concessionario, il quale, come unico referente, confermerà 
o rettificherà i dati qui pubblicati, aggiornando il cliente sulle 
caratteristiche e sulle dotazioni effettive del veicolo di suo 
interesse ed oggetto di contrattazione. Trigano S.p.A. declina 
ogni responsabilità per modifiche, comprese aggiunte 
e/o trasformazioni realizzate successivamente alla stampa 
del presente documento e/o alla consegna del veicolo. 
La indicazione dei pesi e delle misure sono suscettibili di 
variazioni, per il fatto che nella costruzione dei veicoli sono 
impiegati materiali naturali pertanto le prestazioni e le 
dimensioni possono variare nell’ambito della costruzione 
in fabbrica con una tolleranza dal +/- 5%. Attenzione: gli 
optional montati non sono compresi nella determinazione 
del peso a vuoto del veicolo. Il loro peso deve quindi essere 
compreso nel carico utile. Ogni utilizzatore deve adeguare 
il carico e il numero di passeggeri trasportati al carico utile 
del veicolo diminuito del peso degli equipaggiamenti 
complementari installati. Si raccomanda, comunque, per 
la sicurezza dell’utente, di non eccedere la massa massima 
tecnicamente ammessa dichiarata dal costruttore. Il 
montaggio, lo smontaggio o le modifiche effettuate presso 
officine non autorizzate possono mettere in pericolo la vostra 
sicurezza e nello stesso tempo portare all’invalidazione della 
garanzia. 

RECOMMANDATIONS
Toutes les informations et les photographies figurant dans 
les fiches techniques ne sont fournies qu’à titre purement 
indicatif et ne sauraient avoir valeur d’engagement. Trigano 
S.p.A. se réserve la faculté d’apporter à ses véhicules, à tout 
moment et sans communication officielle, les modifications 
techniques et de configuration jugées utiles et  d’en modifier 
les équipements. Aussi, toutes les informations relatives 
aux caractéristiques  de chaque camping-car et à ses 
équipements doivent être demandées avant l’achat chez le 
concessionnaire qui, en qualité d’unique référent, confirmera 
ou rectifiera les données publiées dans le présent document 
en informant le client de toutes les caractéristiques effectives 
du véhicule objet de l’éventuel achat. Trigano S.p.A. décline  
toute responsabilité relative à des modifications, y compris 
les ajouts et /ou transformations réalisés suite à l’impression 
du présent document et/ou à la livraison du  véhicule. 
Les poids et les mesures indiqués peuvent faire l’objet de 
modifications, en raison de l’utilisation, pour la construction 
des  véhicules, de matériaux naturels. Par conséquent, les 
performances et les dimensions peuvent varier lors de 
la construction en usine avec une tolérance de +/- 5%. 
Attention: Les options montées ne sont  pas comprises dans 
la détermination du poids  à vide du véhicule. Leur poids doit 
donc être  compris dans le calcul de la charge utile.  Chaque 
utilisateur doit adapter la charge et le nombre de passagers 
transportés en fonction de la charge utile du véhicule moins 
le poids  des équipements complémentaires installés.  
Dans tous les cas, il est recommandé, pour la  sécurité de 
l’utilisateur, de ne pas excéder la masse maximale technique 
admissible déclarée par le constructeur. Le montage, le 
démontage ou les modifications effectuées auprès d’ateliers 
non agréés peuvent mettre en danger votre sécurité et, en 
même temps, entraîner l’annulation de la garantie. 

WICHTIGE HINWEISE
Alle hier aufgeführten Informationen und abgebildeten 
Fotos sind unverbindlich und stellen keine 
Vertragsgrundlage dar. Trigano S.p.A. behält sich das Recht 
vor, jederzeit und ohne offizielle Mitteilung, notwendige 
technische Änderungen vorzunehmen, Konfigurationen 
oder Ausstattungen zu ändern. Daher müssen alle 
Spezifikationen und Ausstattungen des Wohnmobils vor 
dem Kauf beim Vertragshändler bestätigt  werden. Der 
Vertragshändler ist der einzige Ansprechpartner, der die hier 
veröffentlichten Angaben bestätigt oder korrigiert und den 
Kunden bezüglich der Eigenschaften und der Ausstattung 
des betreffenden Fahrzeugs auf  den neuesten Stand bringt. 
Trigano S.p.A.  haftet nicht für Änderungen, einschließlich  
Ergänzungen und/oder Abwandlungen, die  nach 
Drucklegung dieser Unterlagen und/oder Lieferung des 
Fahrzeugs durchgeführt werden.  Die Angaben von Maßen 
und Gewichten  können Änderungen unterliegen, da beim 
Bau  der Fahrzeuge Naturmaterialien verwendet  wurden, 
somit können die Leistungen und die  Abmessungen im 
Rahmen der Konstruktion im  Werk mit einer Toleranz von 
+/- 5% variieren.  Achtung: Die montierte Zusatzausstattung  
wurde bei der Bestimmung des Leergewichts  des 
Fahrzeuges nicht berücksichtigt. Deshalb  muss ihr Gewicht 
beim Ladegewicht mit eingerechnet werden. Jeder Benutzer 
muss die Ladung und die Zahl der Mitfahrer der Nutzlast des 
Fahrzeugs abzüglich der installierten  Zusatzausstattungen 
anpassen. Wir empfehlen  auf jeden Fall, zu Ihrer Sicherheit, 
das vom  Hersteller angegebene, technisch zugelassene  
Höchstgewicht nicht zu überschreiten. Einbau-und 
Ausbauarbeiten oder Änderungen, die in  nicht autorisierten 
Werkstätten vorgenommen  wurden, können Ihre Sicherheit 
gefährden und  gleichzeitig zur Unwirksamkeit der Garantie 
führen. Die Wasserversorgungsanlage entspricht dem Stand 
der Technik 10/2007  (Richtlinie 2002/72/EG).

Trigano S.p.A. opera in conformità con un Sistema di Gestione Integrato 
Qualità, Ambiente e Sicurezza ad opera dell’ente di  certificazione TÜV.

Trigano S.p.A. opère avec un Système de Gestion Intégré Qualité, 
Environnement et Sécurité agréé par le nouvel organisme de certification 
TÜV.

Trigano arbeitet mit einem integrierten Managementsystem für Qualität, 
Sicherheit und Umweit.

Timbro del concessionario 
Tampon du Distributeur
Händler


